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{1}5hip to 30000463 {2)Invoice to
MAGNA PT S.P.A Planta: 10 MAGNA PT S.P.A
Via dei Ciclamini 4 Via dei Ciclamini 4 . ’!r 5
IT-70026 Modugno IT-70026 Modugno 4 @
IT04886850728 i
{5)Supplier 91018520 {6)Cargo {7)Delivery ADVICE NOTE
Nemak Spain, S.L. NIF: ESB4BI66154 |Free | |Noste | | Wagen Shiaping H
Poligono Galarza 1 Freight tor.vehicle Dehvery NOte
ES'4§277 Etxebarria {ast freight own vehicle [8]Na. 11430249
S
pana Express {9)Date of Delivery 13.04.2022
Post
{10)Your ref, {11)Your order / Date {15)Add. data orderer {12]10ur ref. {13]Ext, {14)0ur No
MPL
C0106304801 Andoni Arana 140009249
{19]Shipment Frea{20n.frea {21)Packing {22)Marks Weight
FCA {23}gross {Z2amet
Free carrier 00040 15.913,200 12,608,400
{25)Shipping address {261Dock-gate’
MAGNA PT S.P.A, Via dei Ciclamini 4 , 1T-70026 Modugno 14248
{27 {281Drowing No. {29)Description {30)Quantity |31} | (40)Remarks
{Pos.) Mat.-No / Order-No. Unity | Quantity + /- Remarks
10 25103174612510317 |DCT300 Clutch B CAR 2510317461 1.200|EA
461
TGEEG63048B99 C0106304801
DCT300 Clutch B CAR 2510317461
EQOB0135 TGEES3048B929 /2510317461 30 |EA
E051177 TGEEG30438B99 /2510317461 60 [EA e?/-{ g(/\(«?
E052125 TGEE63048B92 /2510317461 30 |EA ~
E052181 TGEE63048B99 /2510317461 180 |EA
EOB2211 TGEEG3048B99 /2510317461 30 |EA
E052264 TGEE6§O_{1:8_I§99 {25 LOQT 7461 ___ o 30| BA- - — T [T T
- [eos2291 TGEE63048B99 / 2510317461 120 |EA
EQ052306 TGEEG63048B99 / 2510317461 300 |EA
E052385 TGEEG3048B99 /2510317461 90 [EA
E052404 TGEE63048B92 /2510317461 330 |EA I
o33 1] @
/ S L QD
=
Collalife
{21}Packing
TBA-501494 PALLET 63048 DCT300 40| UN
3 KUEHME--NAGEL sh.
KUBHNE - +NAGEL s ACQE,TAZIONE MERCE
Via dbi Cickan.ii, 5. - G025 Modugno (BA) Quandits dic) arata:
Quaniita effgttiva: /’2@
Tipo imballapgio:
2 0 ARR 2022 Quanics ;1O
o~ le schede drimbalio: | H~NOT
icevifitd ¢omTiServa di N I hTza
verifiea stqalita e quantita” X
name/Nol42)Remarks {431Quantity check (44)Check veport (45!00Mlg|Me {48)Invoice check
Date
Country of Origin: SPAIN
11
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Ejemplar para el destinatario LE!THE DE VOITURE INTERNATIO
 Exemplaire du destinataire / Copy for consignee  CARTA DE PORTE INTERNAGIONAL CMR RTERIAIONAL CONSIGNMENY NTE TR W

Remltenta {nombre, domicillo, pais) nombmoq;')'miclllo pals, olras referencias)
1 _Expéditeur (nomg 6 Transportéur hdressa, I(
'a Ném’akiSPBﬂlN S.L S e T

: ,lf fl A
/’\. 2 . b el
C.1.F.: B48/966.154 -
pPaligono Industrial Galarza, n° 1 E}i% C{f?)w P ﬂﬂ‘"\ﬂ COIDITION, S.L.

48277 ETXEBARRIA 4 nus 0980
H [QO 7 Gf.!u%n Alogre, neg
Destinatarie {nomibre, domicito, T L ﬂ vulel TERL
Dastinatalro (nom, adresse, pws?afs) 7 Transp auccessﬁ: l7 éucc?sglvaacianlm
cunsignaa nama, addrm. eountry)
fA Nombra / Nom / Name
v ' J > [ feil

| RS A . A (i ! Domlailio / Adresss / Adress

) g Palg / Paya ¢ Country

e~ - .7 y o ] 5\ Rscibo ¥ aceplaclén Facha Firma

w dye Ny - ngu 8t accapinilon N
T de ANO LTH F A anil
Rocelpt and Acceptanco Dot Slgnature

3 Cargade lo mercancla / Prise en charge do Ja marchandisa / Taking ovor tho goods: g Rozgrvas y obsarvacionna dol transpertista al momanto ds toma an cama de ty mercansla

Lugar f Usu / Flace — gmma r:; :mﬂr::sﬁ:n; gu 1mns§°onour kt’a?d tala prlza nnoggnruu do la marchandise
nd obsorvations on taking over do geods

Pais / Pays / Countrya P - ‘ \ pl 8 g
Fecha { Data ' (
Hora de Slogada Horadesolida <~
Haue dafrivéa £ Time of anival Heure do départ /4 Fithe of depanum

& Enirega de lamarcancia / Livralson,de fa marchandise / Dalhvary of the goods: ‘
Lugar/ Liou 7 Placa B

73Nemak SPAIN, S.L.

de aperura de las Insmlar:iunas

Heura d'owvertyro ftpéog4'ef966 4B hours

Inst strial Galarza, n® 1 entregados al trar por o ramitenta
5 instol m 8 Docmn s raenis park
Sendors me ‘ETXEBARRIP“ l{ BO 2 Y C\ Bocumonts handed 5 the aaror e s oocas
Marcas y nlimeros Nim bult Clssad bal N, loza da ta Peso Volumi
10 Marqueget numéres 11 Numgrrgggs coe 12 Moda due:rtgallaﬂglqo 13 Ni;uug dala m 14 Puidsﬂf](l? 18 cubn]:r't.lgﬂ
Marks and Mos Numiber of pockages Method of packing Matuen of the goods Gross wesghtin Ky, Voluma [n
j

T sz -

1

pariles encadréos de lignes grasses doivant &lre remplies par fa transparteur

Las caslllaa con rocuadto grusso doban ser rellenadas por ol trarsportista
Tha spaces fmmed with Gieavy lines mus! ba fited In by the carrlee

Este tl‘ansporte queda sometido, pese a cualguler cldusula controrlg, al Gonvenle ragulodar del Coptrate de Transporte Intemacional de Mercancias por Carreters (GMR)
20 o transpart est soumls, honobstant touta clause contrajre, A la Gonvention relative au contrpt de transport internati de marchandlises par route (GMR)
'l"hls carrjage Is subject, notwithstanding any clause to the contrary, to the Conventlon on tHg.Contract for internatignal 8arriage of Goods by Road (CMR)

S LR Y S
22 23/
ﬁNemak/ ’A’N Sa‘ }ﬁ v’?é}}}:.ﬁwed b’@"

"
3
Nimaro N, Nombre: vor casilia 13 Namero da eliquata Grupo da embalaje {ACR)"
Numéro NU Nom voir 13 Numéro d'sliqualta Groups d'embsallage "
o UN Number Name sea 13 Label Number Packing Grou| {ADR)*
? Otrus acuerdos entra el remitente y & ransportista A pagar por Remitents Destinatarlo
16 Conventions particuliéres entre I'expéditeur st le transporizur 17 Apayer par Expéditeur Destinatairy
52 Special agreements between the senderand tha carrier T be pald by: Sander Consignes
o Precio del transporte
- Prix da transport
Ol‘: Camizge chargas
|3 Gastos accesonios
e} Frals accessoires
[l Suplementary charges
- Derechos de adusna
25 Droits do douane
EEE Cusioms duties
.-_é ] Otros gastos
as A ry
258 Oth ﬁcﬁﬁ
a2 er =]
§g_§ O¥as indicacionas dtiles Entrega contra reambolsa
il
!'Sg_;_‘g 18 Autresinuications utiles 19 Ramboursement
1 é g Other useful particulars Cash on delivery
H
152
PBa
&=y
o]
EEE-
uxk
E o
z58
<

A ramplir soua la resg

qngcr’o lndust:f'laég"e T h cOMION, S.1.
Firma o sailo dal B,.,E!lalza, n° Firma o sello del risia’ AF B o9 36980
el i TG egre

Parle no contractual reservada a transpertista / Parila non contractuglie réservés au 1ransporteurl Nen-contracin 1'pa¢l#e§brﬁﬂad?tﬂ caverlflca gu q u a I lta e q uanuta
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